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ỦY BAN NHÂN DÂN 
TỈNH QUẢNG NGÃI 

 CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 
ðộc lập - Tự do - Hạnh phúc 

   
Số: 748/Qð-UBND                Quảng Ngãi, ngày 28 tháng 8  năm 2018 

 

QUYẾT ðỊNH 
Về việc xác ñịnh và quản lý chi phí  

dịch vụ công ích ñô thị trên ñịa bàn tỉnh Quảng Ngãi 

 

ỦY BAN NHÂN DÂN TỈNH QUẢNG NGÃI 

Căn cứ Luật Tổ chức chính quyền ñịa phương ngày 19/6/2015; 
Căn cứ Nghị ñịnh số 130/2013/Nð-CP ngày 16/10/2013 của Chính phủ về sản xuất 

và cung ứng sản phẩm, dịch vụ công ích; 

Căn cứ Thông tư số 14/2017/TT-BXD ngày 28/12/2017 của Bộ trưởng Bộ Xây dựng 
hướng dẫn xác ñịnh và quản lý chi phí dịch vụ công ích ñô thị; 

Theo hướng dẫn của Bộ Xây dựng tại Công văn số 1877/BXD-KTXD ngày 
30/7/2018 về việc hướng dẫn về chi phí giám sát, quản lý dịch vụ công ích ñô thị; 

Xét ñề nghị của Giám ñốc Sở Xây dựng tại Tờ trình số 2493/TTr-SXD ngày 
16/8/2018, 

QUYẾT ðỊNH: 

 ðiều 1. Phạm vi ñiều chỉnh, ñối tượng áp dụng 

1. Phạm vi ñiều chỉnh  

Quyết ñịnh này hướng dẫn xác ñịnh và quản lý chi phí các dịch vụ công ích ñô thị 
(sau ñây viết tắt là DVCIðT) trên ñịa bàn tỉnh Quảng Ngãi. Các DVCIðT bao gồm: 

- Thu gom, vận chuyển chất thải rắn sinh hoạt ñô thị; 
- Xử lý chất thải rắn sinh hoạt bằng phương pháp chôn lấp; 

- Duy trì hệ thống chiếu sáng ñô thị; 

- Duy trì, phát triển hệ thống cây xanh ñô thị; 
- ðối với dịch vụ duy trì hệ thống thoát nước ñô thị: Trong thời gian UBND tỉnh 

chưa ban hành giá dịch vụ thoát nước theo quy ñịnh tại Thông tư số 02/2015/TT-BXD ngày 
02/4/2015 của Bộ trưởng Bộ Xây dựng hướng dẫn phương pháp ñịnh giá dịch vụ thoát 
nước, việc xác ñịnh và quản lý chi phí dịch vụ   duy trì hệ thống thoát nước ñô thị theo 
Quyết ñịnh này. 

2. ðối tượng áp dụng  

a) Các cơ quan, tổ chức, cá nhân thực hiện nhiệm vụ quản lý, cung cấp DVCIðT sử 
dụng nguồn vốn ngân sách Nhà nước. 

b) Khuyến khích các tổ chức, cá nhân sử dụng nguồn vốn ngoài ngân sách Nhà nước 
thực hiện theo Quyết ñịnh này. 
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 ðiều 2. Xác ñịnh chi phí dịch vụ công ích ñô thị 

 1. Nội dung dự toán chi phí DVCIðT và xác ñịnh các thành phần chi phí trong dự 
toán chi phí DVCIðT thực hiện theo quy ñịnh tại ðiều 4 và ðiều 5 Thông tư số 
14/2017/TT-BXD ngày 28/12/2017 của Bộ trưởng Bộ Xây dựng. 

Chi phí quản lý chung và lợi nhuận ñịnh mức theo Quyết ñịnh số 692/Qð-UBND 
ngày 07/5/2018 của Chủ tịch UBND tỉnh Quảng Ngãi về việc quy ñịnh chi phí quản lý 
chung và lợi nhuận ñịnh mức trong dự toán dịch vụ công ích ñô thị trên ñịa bàn tỉnh Quảng 
Ngãi. 

2. Nội dung dự toán các chi phí giám sát, chi phí quản lý DVCIðT 
- Dự toán chi phí giám sát DVCIðT là các chi phí cần thiết ñể cơ quan thực hiện 

nhiệm vụ quản lý DVCIðT tổ chức giám sát về chất lượng, khối lượng, tiến ñộ, an toàn lao 
ñộng và bảo vệ môi trường trong quá trình thực hiện DVCIðT.  

- Dự toán chi phí quản lý DVCIðT là các chi phí cần thiết ñể cơ quan thực hiện 
nhiệm vụ quản lý DVCIðT tổ chức thực hiện các công việc quản lý từ giai ñoạn lập kế 
hoạch DVCIðT ñến khi kết thúc DVCIðT. 

- Dự toán các chi phí giám sát, chi phí quản lý và DVCIðT ñược xác ñịnh căn cứ vào 
khối lượng công việc, nội dung công việc, số lượng nhân lực, ñặc ñiểm, ñiều kiện thực tế 
thực hiện, yêu cầu ñối với từng loại DVCIðT và khả năng cân ñối ngân sách của cấp huyện, 
cấp tỉnh. 

- Dự toán chi phí quản lý và chi phí giám sát DVCIðT ñược tổ chức lập, thẩm ñịnh 
và phê duyệt cùng lúc với dự toán chi phí DVCIðT. 

ðiều 3. Lập, thẩm ñịnh và phê duyệt dự toán chi phí DVCIðT, dự toán các chi 
phí giám sát, chi phí quản lý DVCIðT  

1. ðối với DVCIðT bố trí từ nguồn ngân sách của tỉnh  

a) Ban Quản lý Khu Kinh tế Dung Quất và các Khu công nghiệp Quảng Ngãi có 
trách nhiệm tổ chức lập, thẩm ñịnh dự toán chi phí DVCIðT, dự toán các chi phí giám sát, 
chi phí quản lý DVCIðT thuộc ñịa bàn quản lý trình UBND tỉnh xem xét, phê duyệt.  

b) Các sở, ban, ngành tỉnh và UBND các huyện, thành phố ñược UBND tỉnh giao 
thực hiện nhiệm vụ quản lý DVCIðT có trách nhiệm tổ chức lập dự toán DVCIðT dự toán 
các chi phí giám sát, chi phí quản lý DVCIðT, gửi Sở Xây dựng thẩm ñịnh, trình UBND 
tỉnh phê duyệt.  

2. ðối với DVCIðT bố trí từ nguồn ngân sách của huyện, thành phố   
- Ủy ban nhân dân tỉnh ủy quyền cho Ủy ban nhân nhân các huyện, thành phố tổ 

chức thực hiện việc lập, thẩm ñịnh, phê duyệt dự toán DVCIðT, dự toán các chi phí giám 
sát, chi phí quản lý DVCIðT. Ủy ban nhân dân các huyện, thành phố có trách nhiệm tổ 
chức, phân công nhiệm vụ cho phòng chuyên môn hoặc bộ phận chuyên môn trực thuộc 
ñể thực hiện các công việc nêu trên.  

- Ủy ban nhân dân các huyện, thành phố ñược thuê tổ chức tư vấn có ñủ ñiều kiện 
năng lực, kinh nghiệm ñể thực hiện thẩm tra dự toán chi phí phục vụ công tác thẩm ñịnh dự 
toán chi phí. 



CÔNG BÁO/Số 11+12/Ngày 04-9-2018 89

3 

 

3. Thời gian thẩm ñịnh dự toán tối ña là 15 ngày làm việc kể từ ngày nhận ñủ hồ sơ 
theo quy ñịnh. 

4. Sau khi có Quyết ñịnh phê duyệt dự toán thực hiện DVCIðT, Ủy ban nhân dân các 
huyện, thành phố và các sở, ban, ngành ñược giao thực hiện nhiệm vụ quản lý DVCIðT 
phải tổ chức thực hiện DVCIðT theo quy ñịnh hiện hành. 

ðiều 4. Tổ chức thực hiện 
1. Trách nhiệm của Sở Xây dựng  
a) Hướng dẫn việc áp dụng, vận dụng các ñịnh mức, ñơn giá DVCIðT trên ñịa bàn 

tỉnh. 
b) Chủ trì, phối hợp với các cơ quan, ñơn vị có liên quan lập, trình UBND tỉnh công 

bố ñơn giá DVCIðT trên ñịa bàn tỉnh theo ñịnh mức dự toán do Bộ Xây dựng công bố; lập, 
trình UBND tỉnh công bố ñịnh mức, ñơn giá các công tác dịch vụ DVCIðT trên ñịa bàn tỉnh 
chưa có trong hệ thống ñịnh mức dự toán do Bộ Xây dựng công bố. 

c) Thẩm ñịnh dự toán theo quy ñịnh tại ðiểm b Khoản 1 ðiều 3 Quyết ñịnh này. 
d) Thực hiện các nhiệm vụ của cơ quan ñược giao thực hiện nhiệm vụ quản lý 

DVCIðT theo quy ñịnh. 
ñ) Chủ trì tổ chức kiểm tra công tác quản lý chi phí DVCIðT trên ñịa bàn tỉnh theo 

kế hoạch hoặc ñột xuất khi cần thiết. 

2. Trách nhiệm của Sở Tài chính 

a) Hàng năm, Sở Tài chính tham mưu bố trí kinh phí DVCIðT, báo cáo UBND tỉnh 
trình HðND tỉnh xem xét, phê duyệt theo quy ñịnh. 

b) Cân ñối, cấp phát kinh phí, xét duyệt và thông báo xét duyệt quyết toán kinh phí 
thực hiện DVCIðT theo quy ñịnh. 

c) Phối hợp với Sở Xây dựng tổ chức kiểm tra, giám sát việc thực hiện quản lý chi 
phí DVCIðT trên ñịa bàn tỉnh. 

3. Trách nhiệm của UBND các huyện, thành phố 

a) Lập, thẩm ñịnh và phê duyệt dự toán trên ñịa bàn quản lý ñối với DVCIðT bố trí 
từ nguồn ngân sách của huyện, thành phố. 

b) Thực hiện các nhiệm vụ của cơ quan ñược giao thực hiện nhiệm vụ quản lý 
DVCIðT theo quy ñịnh. 

c) Tham gia các ñoàn kiểm tra ñịnh kỳ, ñột xuất theo ñề nghị của Sở Xây dựng. 

d) Chỉ ñạo cơ quan chuyên môn trực thuộc tổ chức thẩm ñịnh dự toán chi phí 
DVCIðT bố trí từ nguồn ngân sách của huyện, thành phố. 

4. Trách nhiệm của Ban Quản lý Khu Kinh tế Dung Quất và các Khu công nghiệp 
Quảng Ngãi 

a) Lập, thẩm ñịnh và trình UBND tỉnh phê duyệt dự toán chi phí DVCIðT trên ñịa 
bàn quản lý. 

b) Thực hiện các nhiệm vụ của cơ quan ñược giao thực hiện nhiệm vụ quản lý 
DVCIðT theo quy ñịnh. 
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c) Tham gia các ñoàn kiểm tra ñịnh kỳ, ñột xuất theo ñề nghị của Sở Xây dựng; 

5. Trách nhiệm của các ñơn vị cung ứng DVCIðT 
a) Thực hiện ñúng nội dung hợp ñồng ñã ký với cơ quan thực hiện nhiệm vụ quản lý 

DVCIðT. 
b) Thực hiện ñầy ñủ nghĩa vụ với nhà nước, các quy ñịnh về an toàn lao ñộng, an 

toàn giao thông và chế ñộ của người lao ñộng theo quy ñịnh của pháp luật. 

c) Thực hiện các quy ñịnh về quản lý ñô thị, giữ gìn, bảo vệ tài sản nhà nước trong 
quá trình cung ứng DVCIðT. 

d) Chấp hành việc kiểm tra, giám sát của cơ quan thực hiện nhiệm vụ quản lý 
DVCIðT, các cơ quan chức năng của huyện, thành phố, UBND các phường (xã, thị trấn) 
trong quá trình thực hiện cung ứng các DVCIðT theo quy ñịnh. 

ñ) Phản ánh kịp thời với cơ quan thực hiện nhiệm vụ quản lý DVCIðT và các cơ 
quan thuộc UBND huyện, thành phố những tồn tại, khó khăn, vướng mắc trong quá trình 
cung ứng DVCIðT trên ñịa bàn. 

ðiều 5. Quyết ñịnh này có hiệu lực thi hành kể từ ngày ký. 

ðiều 6. Xử lý chuyển tiếp 

1. ðối với các công tác DVCIðT chưa lập dự toán hoặc ñã lập dự toán nhưng chưa 
phê duyệt thì cơ quan thực hiện nhiệm vụ quản lý DVCIðT có trách nhiệm tổ chức lập, 
thẩm ñịnh, phê duyệt theo quy ñịnh tại Quyết ñịnh này. 

2. ðối với các công tác DVCIðT ñã phê duyệt dự toán nhưng chưa xác ñịnh dự toán 
các chi phí giám sát, chi phí quản lý DVCIðT thì tùy theo khả năng cân ñối nguồn ngân 
sách, cấp có thẩm quyền xem xét ñể bổ sung dự toán các chi phí này theo quy ñịnh tại 
Khoản 2 ðiều 2 Quyết ñịnh này.    

ðiều 7. Chánh Văn phòng UBND tỉnh, Thủ trưởng các sở, ban ngành tỉnh; Trưởng 
Ban Quản lý Khu Kinh tế Dung Quất và các Khu công nghiệp Quảng Ngãi; Chủ tịch UBND 
các huyện, thành phố; Chủ tịch UBND các xã, phường, thị trấn, Thủ trưởng các ñơn vị, tổ 
chức và cá nhân có liên quan, chịu trách nhiệm thi hành Quyết ñịnh này./. 

 

  
 

TM. ỦY BAN NHÂN DÂN 
CHỦ TỊCH 

 

Trần Ngọc Căng 

 
 


